
MMm

WMBm

Gróf Teleki Mihály és felesége szül. Szirmay Paula grófnő, gyermekeikkel
Veres üde. és kam. fényképész felvétele (Doroltya-utca 1)
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Üj »St e t s o n« puha­
kalapok megérkeztek. 
Az eddigi P 66.- helyett
4 5r pengő

Kollev József és Társa
Budapestj V. ker.f Deák Ferenc=utca 4. szám.



SZÉPIRODALMI ÉS TÁRSADALMI KÉPES HETILAP

Szerkesztőség és kiadóhivatal: Szerkeszti: Előfizetési árak :
budapest, AZ. kerület, Horthy Miklós-út 1. szám. M1AK1CH KÁROLY Egy évre 25 P., félévre 14 P., negyedévre 8 P.

Telefon: 68-2-82. Utólag fizetve negyedévre 10 P. Egyes szám 80 fill.

PORTRÉK A TÁRSASÁGBÓL
Belitska Sándor portréját talán azzal kezdhetjük, hogy 

a honvédelmi miniszteri székben aligha ült nála népsze­
rűbb ember. Pedig nehéz dolga volt, hiszen voltaképpen 
Szurmay Sándor után jött és 
az ő népszerűsége is vitán 
felül állott.

A háborúban Hazai Samu 
báró jobbkeze volt, a kar­
rierjének ez azonban már 
későbbi állomása. Kortársai 
közül már fiatalon az élre 
került, kiváló képességei, 
européer műveltsége és meg­
nyerő egyénisége, magasan 
az átlag fölé emelték. Hon­
védelmi miniszter korában 
főleg ezek a kiváló tulajdon­
ságai tették népszerűvé. Min­
denkit meghallgatott, min­
denkit barátilag kezelt s az 
ígéret és az intézkedés min­
den esetben egymást követte 
nála.

A reátornyosuló munkát 
és a magánember szabad per­
ceit nagyszerűen tudta kü­
lön választani: ki tudott kap­
csolódni, jóformán egyik 
percről a másikra. El tudta 
választani a minisztert a pri­
vát embertől. Nemcsoda, 
hogy később diplomata lett.
Mint varsói követet nagyon 
szerették és ma is nagyon 
szívesen emlékeznek reá.
Köztudomású, hogy Európa egyik legjellegzetesebb ariszto­
krata városa Varsó, — Belitskáék annak idején nagy társa­
dalmi életet éltek a lengyel fővárosban és kitűnően beillesz-

Belihka Sándor
.Halmi udv. fényképész felvétele (IV, Kecskeméti-u. 19)

kedtek a lengyel arisztokrácia életébe. Ebben nagy része volt 
feleségének és leányának, a társaságban annyira ismert 
Belitska Babának, aki különben azóta már asszony lett:

a pécsi Zsolnay Miklós fele­
sége és több gyermek anyja.

Mint a KMAC alelnöke, 
ma is rengeteget dolgozik, 
sőt a KMAC-on kívül még 
számtalan jótékonysági és 
sportegyesület vezetője is. 
Most azonban talán már 
több a szabadideje, többet 
járhat társaságba: sokszor és 
szívesen van együtt régi ba­
rátaival és baj társaival. Sze­
reti a tréfát és a humort, hí­
res kozőr, akinek derűs és 
közvetlen egyénisége mindig 
magával tudja ragadni a tár­
saságot.

Az élete egyenes vonalban 
haladt előre, szereti az életet 
és tud élni. A napfényes 
plain air-képek derült szí­
neivel lehet csak a portréját 
megrajzolni, mintaképe az 
igazi úrnak, a katonának és 
diplomatának. Ennek a por­
trénak írása közben nem tu­
dunk komor színeket hasz­
nálni, barátai — akik pe­
dig igen sokan vannak — 
ezt régen tudják már róla.

Ezt a szót, hogy „béke­
beli úr”, sokszor és sokan 

elkoptatták már. A kortársai nagyrészét a maga képére for­
málta a mai kor, Belitska Sándor egyéniségével azonban nem 
bírt ez a viharos emberöltő.

COHR mÚRlfl-KROnSUSZ Vegytisztító, csipketisztító és kelmefestő 
öydr és központ: WH. kerület, Baross- 
utca 85. szám / Telefon: József 302—37



1934. 26. SZÁM.'j/.lrfntd't

BERZÉTHEV LENKE LEVELE
'MIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII1IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIH

cg] •*lllllillllllllllllllllllllllllllllllllllllllilllllllll

Kedves Szerkesztőm! Azt hiszem, a hét legnagyobb ese­
ménye a mezőgazdasági kongresszus volt, bankettokkal, 
fogadóestélyekkel, nagy beszédekkel és kiállítással kapcso­
latban. A mezőgazdasági múzeum átrendezésénél eszembe 
jut az elmúló romantika: Pedig de kedves volt, amikor a 
múzeum másodemeleti különtermeiben a fiatal párok szor­
galmasan tanulmányozták Magyarország cukorrépa termelé­
sének háború előtti statisztikai adatait (na és az idevezetö

A szépasszonyokról jut eszembe a maguk szépségversenye, 
ahol a két tényleg legszebb asszony: Törley Antalné és 
Liptákné Dieballa Süvi óriási szavazattöbbséggel győzött. 
A leányok között is a leggyönyörűbbek szerepelnek mint 
győztesek, mert a Helmeczy-nővéréknél és Mailáth Zenke 
grófnőnél aligha tudnék szebbeket elképzelni.

A személyi hírek tömkelegéből két hercegi születési hírt 
ragadok ki, a két boldog anya: herceg Montenuovo Nán-

m »'«ík-

A Mária Terézia-rend vitézeinek vacsorája Fey miniszter tiszteletére. Szemben balról-jcbbra: Bertalan szds., br. Heim 
atezr., Seidl szds., Metz altáb., Fey aíkancellár, József főherceg, br. Arz vezérezr., Inselt tbk., Vrabel osztrák őrnagy. Elől: vitéz 
Taby testőrszds., Kisfaludy alezr., Wulff vez. folyamőr kpt., Dani Balázs altb., br. Szurmay gyal. tbk., Janky lov. tbk., Riedl

altáb., Regele ezr., Petrichevich ezr. Schaffer Gy. felvétele (Rákóczi-út 8/a)

falépcső milyen jótékonyan recsegett!). Azért a kongresszus 
egyik estélyéről is hallottam egy kedves történetkét, — 
amikor egyik képviselő elvesztette ifjú feleségét a parla­
ment díszes termein kívül, avagy ugyanakkor egy másik tag 
otthonfelejtette a nyakkendőjét, egy harmadik tag pedig 
egy régi térkép alapján a Sándor-utcai parlament épülete 
előtt várta a fogadóestély kezdetét.

A hét másik eseménye a tatatóvárosi előadás volt, mely­
hez hasonló szépet keveset láttam. Csak a divatos nagy női- 
kalapok zavarták a kilátást a színpad felé, — na, meg az 
első sorok szivarozó urai. A reflektorok fényében a szivar­
füstöt a hátrább ülök összetévesztették a színpad füstfelhői­
vel. — Ám a nagy kalapok alatt a legszebb dámák vonul­
tak fel (pl. herceg Esterházy Lászlóné, Csonka Lászlóné, 
Máday Sándorné, Fellner Alfrédné, Horváth Boldizsárné, 
Sorg Antalné j- a politikai világból: Bethlenné, Eckhardtné, 
Kállayné, Sipőczné, — a leányok közül: a Vértesy- és 
Gschwindt-nővérek, Apponyi Teréz grófnő, Kapotsffy 
Mária, Ciszterer Ily, stb.). Érdekes jelenet volt, mikor az 
előadás kezdetét jelzendő, a házigazda, gróf Esterházy Fe­
renc két díszruhás vadász kíséretében megérkezett és helyet 
foglalt az első sorban.

BAKFISRUHÁK ÉS CIPŐK
nagy választékban

SZÉKELY JENŐ CÉGNÉL
Budapest IV, Petőfi Sándor-utca 9.

dómé Solymosy Ilona bárónő és herceg Rohan Ráülné Lu- 
zénsky Ily bárónő, — mindkét hercegnőnek a harmadik 
leánygyermeke látott napvilágot, — Flaxmayer József tanács- 
jegyző feleségének pedig fiacskája született.

Bizonyára olvasott valamit arról, hogy megalakították az 
angol ,,The travel Club” budapesti ágazatát, — J" ennek a 
kitűnő angol nexusokkal rendelkező Patay György lett az 
itteni elnöke. Reméljük, idegenforgalmunk fellendítésének 
ez egy újabb momentumát jelenti J" most nemcsak a tömeg­
utasok. hanem a súlyosabb pénzű angolok és skótok is fel 
fogják keresni hazánkat, — sőt, amint régebben említettem, 
a perzsa sah is, — és igen sok fizető-vendég. Nekünk vi­
szont a külföldet kell látogatnunk, s e célból utaznak Önök 
Skandináviába — hová szívesen menne híve is Lenke.

U. i. Az iskolaszanatórium gyűjtését most számolták ösz- 
sze, a legszebb eredményt érték el: Széli Józsefné, Huszár 
Aladárné, Guilleaume Árpádné, Erdélyi Lorántné, Báthory 
Józsefné.. .! Más hír: Széchenyi Irma grófnő, ki a kis- 
várdai concourson szerencsétlenül járt, — teljesen felépült.

PIEDL KORNÉL női-fodrász és szépségápolási terme Budapest, 
IV., Váci-utca 10 (az udvarban). Telefon: 823—53.

Mintát

DONNÁT
ad Continenta

ÚJDONSÁG! Melegen vulkanizált 
gumicikkek. — Több évi garancia ! 
DONNA mindig megbízható! 

I, Budapest, V, Arany János-utca 16
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SZEMÉLYI HÍREK. Horthy Miklós kormányzó hétfőn 
Kenderesen ünnepelte hatvanhatodik születésnapját. A hiva­
talos Magyorország hódolattal köszöntötte ez alkalom­
ból az államfőt. — Jenő főherceg a német lovagrend gum- 
poldskircheni rendházában telepedett meg. — Márkus Mik­
sát és Boros Lászlót az Újságíró Kongresszus körül szerzett 
érdemeikért a francia kormány a becsületrend lovagkereszt­
jével tüntette ki.

Farkas Elek Beszkárt igazgatóhelyettes és felesége Kre- 
puska Jolán leányát Edithet június 16-án vezette oltárhoz a 
Deák-téri evangélikus templomban özv. Stefániái Vilmosné 
fia Vilmos, a Moktár cégvezetője.

Szitányi Szitányi Béla földbirtokos és mándi és csepeli 
Csepely Zsófia június 18-án tartották esküvőjüket a Regnum 
Marianum kápolnájában. Az esketési szertartást Shvoy Lajos 
székesfehérvári megyéspüspök végezte.

i* 1*
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A budapesti tábornoki kar díszebédje a Kormányzó születésnapja alkalmából az Országos Tisztikaszinóban.
Balról jobbra: Rapaich altábornagy, Siposs altábornagy, Czeer ezredes, Révy altábornagy, Denk tábornok, Pistelka tábornok, 
Koszmovszky altábornagy, Kárpáthy gyal. tábornok, Lukács tábornok, Lupkovits tábornok, Haász táb. püspök, Gömbös Gyula 
miniszterelnök, Boross altábornagy, Pokorny altábornagy, Vogt gyal. tábornok, Sztojákovits tábornok, Takátsy altábornagy, Kozma 
altábornagy, Schönner altábornagy, Röder gyal. tábornok, Nánásy-Megay altábornagy, Klein vezértörzsorvos, Ordódy vezérhadbiztos, 
Krausz tábornokhadbiztos, Bartha tábornok, Keresztes-Fischer tábornok. Micsi ;ot or ipart er lelvétde.

A MÁRIA TERÉZIA-REND vitézei a Nemzeti Kaszinó­
ban vacsorát adtak Fey Emil őrnagy osztrák közbiztonsági 
miniszter tiszteletére, melyen József kir. herceg üdvözölte 
Fey minisztert, mint a rend lovagját. Fey miniszternek egy 
tokajival töltött művészi kivitelű kulacsot, fiának egy díszes 
fokost adtak át emlékül. A vacsorán résztvettek még:

Báró Arz Arthur vezérezredes, báró Szurmay Sándor gyalog­
sági tábornok, vitéz Janky Kocsárd lovassági tábornok, Dány 
Balázs gyalogsági tábornok, lovag Metz Rezső altábornagy, báró 
Lukachich Géza altábornagy, Riedl Lajos altábornagy, Wulff 
Olaf vezérkapitány, Seydl Jenő tábornok, Inselt István tábornok, 
ns. Petrichevich György ezredes, báró Heim Géza alezredes, 
báró Cumin Arthur őrnagy, vitéz Taby Árpád testőrszázados, 
vitéz Bertalan Árpád százados, Ambrózy György százados, Kis­
faludy Péter Elemér alezredes, Wrabel osztrák őrnagy segédtiszt, 
Regele Oszkár ezredes osztrák katonai attasé.

HYMEN. Schwarzenberg Károly herceg e hó 30-án Prá­
gában tartja menyegzőjét Fürstenberg Antónia hercegnővel.

Báró Fiáth Tibor és felesége Sizzo Noris Constanze grófnő 
július 1-én ünnepük Budapesten ezüstlakodalmukat.

Cserneki és tarkeői özv. Desseivffy Dezsőné, szül. kis- 
zsámbokréti Zsámbokréty Zoárda leányát Adat eljegyezte 
cserneki és tarkeői Dessewffy Béla, néhai cserneki és tarkeői 
Dessewffy Marcel és utzfalvi és mocsolyai Utz Irma fia.

Mezöffy Adrienne és Strammer Ervin június 23-án, este 
1/^7 órakor tartják esküvőjüket a Belvárosi főplébánia­
templomban.

Felsődraskóci Szlávik Béla és Wittek Mary jegyesek.

Nagy Vera, néhai Nagy Árpád kultuszminiszteri állam­
titkár és felesége, néhai alsóvisti Czáró-Fogarassy Marianne 
leánya kedden tartotta esküvőjét az egyetemi templomban 
Kopits Imre egy. tanársegéddel, Kopits Jenő egy. tan. és 
néhai felesége, Müller Lujza fiával. Koszorúslányok voltak:

Dieballa Ducy, Doby Klára, Zatkóczy Daisy, Festetics Gundy 
grófnő, Solti Kató és Komáromy Kató. A nászmenetben részt­
vettek: Lipták Béláék, Kádár Mihályék, Sorg Antalék, Romeiser 
Sándorék és Müller Lászlóék.

Tanuk voltak: Huszár Károly v. miniszterelnök és Dieballa 
György ny. ezredes. Az esketést Volkenberg Alajos végezte.

Ruhmwerti Kapaich Dezső alezredes és felesége Hajcsi 
Rózsi leányát Katót eljegyezte Bedőházy-Przyborski Ottó 
szabadalmi bíró és felesége Kloss Kitty fia, Bedöházy Tibor.

Hasenfeld Artur egy. tanár és felesége, szül. baranyavári 
Ullmann Sarolta leánya Annus és Horváth István ügyvéd 
június 16-án házasságot kötöttek.

Néhai Mihálovits Zoltán tábornok és felesége nemes 
Traun Amália leányát Manyit eljegyezte Furt Ernő igazgató.

Lovászy Gábor ny. főjegyző, bankigazgató és felesége 
Theodorovits Zsófia június 16-án ünnepelték házasságuk 
50. évfordulóját. Az aranylakodalmat ünneplő párra Bauer 
József szentszéki tanácsos adta áldását.

Menyasszonyi kelengyék

MOSSMER.nél, IV, VácUutca 1—3
IV, Türr István=utca sarok, Kristófőtérrel szemben
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UTAZÁSI ÉS NYARALÁSI HÍREK. Henrik herceg, a 
hollandi királynő férje Badgasteinban üdül, ahonnan e hó 
végén tér vissza Hollandiába. — Herceg Lohkowicz Ágostné 
Pálffy Irma grófnő fia Lohkowicz Eduárd látogatására Pá­
rizsba érkezett. — Schwarzenberg Eleonora hercegnő roko­
naihoz Csákvárra utazott. — Gróf Kálnoky Gusztávék gróf 
Blanckenstein Paláknál Füzesgyarmaton töltöttek néhány he­
tet. — Gróf Hartig Tivadarné Rosenfeld Mária bárónő fiá­
val Bashalomra utazott gr. Pongrácz Kálmánékhoz. — Gróf 
Széchényi Frigyesné Schloissnigg Carola bárónő rokonainál 
tartózkodik a Salzburg melletti Parschban. — Báró Wiede-

Sándy Gyula cs felesége krompachl Gundelfíngen Dóra
Belvárosi Fotószalon felvétele (IV, Váci-utca 81.)

bach-Nostitz Károlyék a magyarországi távlovaglás befejezte 
után hazautaztak Németországba. — Rónaszéki-Erux Lajosék 
Hévizén üdülnek. — Halmi József ék pusztafelsőhalmi birto­
kukon tartózkodnak. — Schreiner János tábornokék balaton- 
fenyvesi kúriájukban töltik a nyári hónapokat. — Biró Lajo­
sék gyöngyöshalászi birtokukra utaztak. — Soós Zoltánék 
Parádfürdőn üdülnek. — Álgya Sándorék a balatonlellei 
birtokukon tartózkodnak. — Udvarhelyi Károlyék a nyarat 
Semmeringen és Tirolban töltik. — Beliczey Gézáék újkí­
gyóst birtokukra utaztak. — Tölgyessy Artúrék Siófokra 
utaztak nyaralni. — Décse Károlyék Balatonaligán nyaral­
nak. — Péntek Zoltánék Révfülöpön üdülnek. — Papp 
Ferencék Zell am Seeben töltik a nyarat.

TAVASZI ÉS NYÁRI öltönykülönlegességek Horváth György 
udvariszállító úriszabónál, IV., Váci-utca 36. Tel.: 82-2-47.

WALTER ny. detektivfőfelügyelő közismert sikereit legmodernebb 
technika, lelkiismeretesség eredményezi. Tel.: 83-5-49. Váci-u. 61.

BUDÁN

POCKNE hölgyfodrásznál a legújabb módszer 
szerint készült tartós hullám az úri hölgyek 
nyári öröme. I. Áttlla-u. 10. Tel.: 54-9-19

ESTÉLYEK ÉS TEÁK. Gróf Larisch Jánosék bécsi palo­
tájukban Ilona leányuk tiszteletére több dinert adtak, melye­
ken többek között a következők vettek részt:

Herceg Lónyay Elemérné sz. Stefánia kir. hercegnő, herceg 
Liechtenstein Alajos és felesége Erzsébet főhercegnő gyermekeik­
kel, herceg Hohenlohe-Schillingsfürst Gottfriedné Henriett fő­
hercegnő, Fugger-Babenhausen Eleonóra hercegnő, Starhemberg 
Rüdiger hercegék, Festetics György herceg, Schwarzenberg 
György herceg, Auersperg Ferdinánd herceg, Erbach Viktor her­
cegék, gróf Mensdorff-Pouilly Albert, gróf Potocki Alfréd, gróf 
Károlyi Lajosék, van den Straten Eleonóra grófnő, gróf van den 
Straten Rudolfék, Lanckoronska grófnő, gróf Seilern Hugóék, 
herceg Fürstenberg Károly Emilék, Liechtenstein János herceg, 
Gautsch báróék, báró Léon de Vaux s a diplomácia számos tagja.

Gróf Khuen-Héderváry Sándor és felesége teán látták 
vendégül párizsi otthonukban a legutóbb Magyarországon 
járt francia politikusokat és újságírókat.

Gróf Semsey Andor bécsi követünk és felesége Károlyi 
Klára grófnő bécsi otthonukban jólsikerült cocktail-partyt 
adtak.

Erbach Viktor herceg és felesége Széchényi Erzsébet 
grófnő e hó 11-én bécsi palotájukban dejeunert adtak.

Illés József és felesége több teát adott a szezonban, ame­
lyen résztvettek:

Hóman Bálint és felesége, Darányi Kálmán és felesége, ifj. 
Darányi Gyula, felesége és leánya, Békássy László és felesége, 
Wenhardt János és felesége, özv. Gullya Lászlóné, ifj. Gullya 
László és felesége, Álgya-Papp Sándor, felesége és leánya, Bakody 
Aurél, felesége és leánya, Niamessny Mihály és felesége, Osváth 
László és felesége, Zlinszky János és felesége, Ádám Lajos és 
felesége, Görgey István és felesége, Zsindely Sándor és felesége, 
Kállay Tibor és felesége, Illyés Endre és felesége, Erdőhegyi 
Lajos és felesége, Kávássy Béla és felesége, Kárpáthy Kamilló 
és felesége, Hegedűs Rózsi, Mándy Samu, ifj. Mándy Sándor és 
felesége, Kossatzky Árpád és felesége, Konkoly-Thege Kálmán 
és felesége, Kolosváry Miklós és felesége, Mayer Károly és fele­
sége, Gömöry-Laiml László, Danilovits Pál és nővére, Nagy Emil 
és felesége, Ravasz László és felesége, Szép László, báró Vojnits 
Miklós és felesége, Terbócz Miklós, Barsy Aladár, Jalsoviczky 
Károly, Haász Aladár, Gerevich Tibor, gesztesi Balogh Gábor, 
ifj. báró Wlassics Gyula, Petry Pál és felesége, özv. Szászy 
Béláné, Balás Béla és felesége, Jeszenszky Pálné, Hegedűs 
Lóránt, Ambrózy Gyula és felesége, Asbóth Jenő, Végh István 
és felesége, Halászy László és felesége, özv. Márffy Gusztávné 
és leányai, Gecső Aladár, Péchy Henrikné, Schmidthauer Lajos, 
Stein Emil, Szladits Károly és felesége, Tivadar Viktor és fele­
sége, Válkay Bertalan, Zichy-Czikan Móricz, Csikay Pál, Tóth 
Lajos, Czettler Jenő, báró Vojnits Sándor és felesége, Vojnits 
Margit bárónő, Füredi András és felesége, Fabinyi Tihamér és 
felesége, Lázár Andor és felesége, László Ferenc és felesége, 
Homonnay Tivadar és felesége, Kozma Jenő és felesége, Tatits 
Árkád és felesége, báró Láng Boldizsár és felesége, Fellner 
Frigyes és fia, Kuncz Ödön és felesége, Navratil Ákos és fele­
sége, Moór Gyula, Angyal Pál, felesége és fia, Balás Károly, 
Székács Aladár és Elemér, Héjj Imre, Ostor József, Erődi- 
Harrach Béla és felesége, Cholnoky Imre és felesége, Illés Péter, 
Illés István, Bézay Jenő, Dorner Aurél és felesége, Lator Géza, 
Földváry Emma, Guilleaume Árpád és felesége, Varjassy-Langer 
Rudolf és felesége, Káldy Gyula és felesége, Petrovich Elek, 
Gajzágó László, Jambrekovich László, Paikert Géza, Körmendy- 
Ékes Sándor, Wenhardt Béla, Mengele Ferenc, Miakich Károly, 
Ávédik Félix és felesége, Békey Béla és felesége, Végh Erzsébet 
és István. Parnitcky Ede, felesége és fia, Trux Lajos és felesége, 
Farkas Ákos és felesége, Moll Károly és felesége, Schandl 
Károly és felesége, Pattantyús A. Adrienne. _

HOLUB-SÖRÖZŐ (Kossuth Lajos-u. 12) ma már fogalom! Az 
elit-közönség állandó találkozóhelye. Elsőrangú ételek, kitűnő borok!

BERETVÁS-PASZTI LLA
fejfájás ellen. Kapható minden gyógyszertárban

RÜCZ GYULA
antik bútor-, régiség- és mükereskedését 
1934. július 1-től Lónyay-u. 23 alól Váci­
utca 27— 29alá(r iarista-palota) helyezi át.
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Verőcei Ehrenhöfer Aladárné Ada leánya tiszteletére gar­
den partyt adott, amelyen resztvettek:

Id. Aigner Dezső törv. tanácselnök, felesége és leánya Márta, 
ifj. Aigner Dezső és felesége, Báthory Kálmán alezr., felesége 
és leánya Dagmár, Fleischer Elemér eg. ügy. főtan., felesége és 
leánya Nóra, Jenny Imre és felesége, Gyulay Aladár min. tan. 
és felesége, Makra Zoltán p. ü. tan., felesége és leánya Ági, 
Patay István kúriai tan. elnök és felesége, Ágotha Hilda, Patay 
Katalin, Soós Gyula főtan., felesége és leánya Magdi, Stibrányi 
Rózsika, Henry Wilhelmus, felesége és leányuk Cuci, továbbá: 
Blatniczky Laszkó, Gyengő Tibor, Gulay Endre és Béla, Hauer 
Mihály, Horváth György, Káposztássy Géza, Kemechey Jenő és 
Ernő, Lantos Zoltán, vit. Lépes István, Makra Zoltán, Perlaky 
Mihály, Petz Béla, Schrantz András, Sipos József, Somogyi 
János, ifj. Soós Gyula, Stibrányi Márton, Szakács Kálmán és 
Vecsey Géza.

A NEMZETKÖZI KLUB szombaton, 16-án teát adott a 
mezőgazdasági kongresszus tagjai tiszteletére. A vendégeket 
Guilleaume Árpádné, Huszár Aladárné, Lukács Györgyné, 
báró Bői-Orosdy Fülöpné fogadták. A tea után a delegátusok 
egész sora szólalt fel, így a genfi Nemzetek Szövetsége 
nevében Beaumont Maurice, a római Nemzetközi Intézet 
nevében M. Louis-Dop, a Munka Nemzetközi Hivatala 
részéről di Palma-Castiglione, a párizsi nemzetközi bor­
központ részéről Barthe képviselő, az agrárnevelésügyi világ- 
szervezet megbízásából de Vuyst belga miniszteri fő­
felügyelő, az agrárnőmozgalmak részéről Lady Trevelian, 
a tudományos agrárkutatók megbízásából Zanen agrár­
mérnök (Luxemburg). A vendégek nevében Tardy agrár­
szövetkezeti bankvezérigazgató (Párizs) mondott köszönetét 
a klubnak és az ülést vezető Póka-Pivny Bélának. A ven­
dégek között láttuk alábbiakat :

Özv. Bársony Jánosné, Batha Miklósné, Földváry Valéria, 
Mendelényi László, Báthory Józsefné, özv. Szabadhegyi Imréné, 
Rege Károlyné, Molnár Viktorné, Horváth Jenő és Horváth 
Edith, Mrs. May Thompson, Miss E. Dunlop, Miss E. Stevenson, 
Tamássy Marianne, Strauss Pálné, Guido Brand, özv. Geist 
Gasparné, Balazsovits Hertha, Oroszy Gézáné, Chevalier van 
Roppach, Hermione Buller, Cap. Redford, Else Michelsen, Hans 
Semmel, Mr. Robertson, C. W. Blabender, gróf Dézasse Jánosné, 
Pap Géza, Anold Alfrédné, özv. Biró Albertné, Lobmayer Jenő, 
Paul Ballot, Cap. Albert Leach, gróf Degenfeld Kristófné, 
Ferenczy Valér, Lukáts Magda és Mária, Mme Zoe Gerassi, 
Mme Germanie Seseloreanu, Miss Tabor, báró Forster Pál, 
Mme Blanche Barthe, Mme Marthe Tardy, M. Bonnet, Constance 
Radford, M. Frecheville stb.

A MAGYAR PÓLÓ CLUB a margitszigeti pályán ked­
vező idő esetén minden páratlan napon tartja f. havi mér­
kőzéseit, vagyis 21, 23, 25, 27 és 29-én. Változások publi­
kálva lesznek. Belépőjegy 2 P és 50 fillér.

A TEARÓZSA TÄRSASÄG garden partyjának, mely e 
hó 30-án lesz herceg Esterházy Antal elnöklete mellett a 
városligeti Gerbeaud-pavillonban, a rendezősége Vilmos 
császár-út 20. II. 7. sz. alatt van, telefon: 21-0-82.

JUNIALIST rendeznek a volt piarista diákok e hó 23-án 
este a margitszigeti MAC klubház helyiségeiben, — melyről 
legközelebb fogunk beszámolni. Rendezőség: 85-5-29

A BEAC e hó 28-án Fehérvári-út 16. sz. a. klubházában 
garden partyt rendez herceg Esterházy László és Yolland 
Arthur védnöksége alatt. Meghívóigénylés: 58-6-48 számon.

RÉGI ÁGYAKAT récamier-ré jutányosán átalakít Gál Lajos lakás­
berendező kárpitosmester, V., Fáik Miksa-u. 12. Telefonhívó 19-3-15.

TANULJON IDEGEN NYELVEKET
DCD| IT7 nyelviskolában

I Mm IV, Vörösmarty-tér 2. Telefon: 87-4-69

A PEZSGŐFÜRDŐ, a Gellért-hullámfürdő új attrak­
ciója június 29-én, Péter és Pál napján nyílik meg a közön­
ség számára. Az új pesti látványosság megnyitásáról jövő 
számunkban írunk részletesen.

HALÁLOZÁS. Ómoravicai Imrédy Kálmánné szül. sze­
red! Vajkay Katalin, néhai Imrédy Kálmán özvegye 76 éves 
korában elhúnyt. Az elhúnyt nagyasszonyban Imrédy Béla 
pénzügyminiszter és Imrédy Kálmán MÁV igazgató édes­
anyjukat gyászolják. — Lenz Győző ny. altábornagy 85. évé­
ben Budapesten meghalt. Lenz Albin altábornagy édesatyját 
gyászolja. — Szablya-Frischauf Ferenc festőművész-tanárt

Farkas Edlih és Stefániái Vilmos esküvője.
Uszilyhordozók: Jakó Irénke és Farkas Edithke

Belvárosi Fotószalon felvétele (IV, Váci-utca 81.)
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és Szablya-Frischauf Jánost, az Iparművészeti Társulat ügy­
vezető alelnökét súlyos gyász érte. Édesatyjuk 88 éves korá­
ban Bécsben elhúnyt. — Vágó Lipótné, szül. Krammer Te­
réz, az Operaház örökös tagja 65 éves korában Csömörön 
elhúnyt. Két leánya, Doming Henrik főkapitányhelyettes és 
Laky Elemér rendőrfőtanácsos felesége gyászolja. — Ér- 
endrédi, csokalyi és dengelegi Fényes Loránd mérnök, tart. 
huszárhadnagy életének 54. évében elhúnyt. E hó 17-én te­
mették a Farkasréti-temetőben. Kiterjedt és előkelő rokon­
ság gyászolja. — Jordánföldi és draskóci báró Ivánka László 
80 éves korában, hosszas szenvedés után elhúnyt. Felesége 
bessenyői és velikei Skublics Mária bárónő és gyermekei 
gyászolják.

S. VÉKEY M. női divatszalon divatkreációi híresek! Budapest, 
IV., Petőfi Sándor-utca 14. Telefon: 834-32.

OLASZ FÜRDŐK, szállodák budapesti irodája, „Via", IV., 
Váci-utca 36. sz. Tel.: 84-1-89 és 83-2-56.

ALAPÍTVA 1810-BEN ✓ TELEFON: AUT. 88-4-11

STOCKBAUER GUSZTÁV
Budapest, IV, Párisi-utca 3. Készít ágyneműket, paplanokat és mat­
racokat a legfinomabb kiállításban. / Különlegesség: Pehely-paplanok
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MAC GARDEN PARTY II.
A pesti aranyifjúság, mielőtt nyaralási szándékkal elszé- 

ledne, még egy utolsó nagy táncmulatságra gyűlt össze szom­
baton este, — a fiatal csitri lányok és azok, akik férjhez óhaj­
tanak menni és a fiúk, akik ugyan még nem nősülhetnek, 
de igen kedvesek, fessek és szorgalmasak. Lévén pedig ilyen­
kor a legfontosabb a tánc, — tehát itt csak kétféle férfi léte­
zett, táncoló vagy nemtáncoló. (A partiképesség nem jön 
figyelembe, — de csak fél éjszakára!)

A tágas klubpalota még tágasabb kertje zsúfolva volt. 
Sok szépasszony és leány, remek nyári színes ruhák, nagy­
kalapok, jókedv, kacaj, hangulatvilágítás, confetti, pezsgő, 
stb. A siker teljes. Minden elismerést megérdemel a rendező­
bizottság, az élén a jó ifj. Wahlkampf Henrikkel (ezentúl

nagy sikerei voltak, akárcsak a most jelesen maturált Benke 
Dudynak (pirospettyes ruháját külön kell felemlíteni!), 
avagy a Bozókyaknak, Liáné és Lillynek. Borsos Babát a 
múltkori garden partyn is bálkirálynőnek tekintették, Bárány 
Ilának pedig a sajáttervezésű, ibolyákkal díszített transparens 
ruháját mindenki megcsodálta. Bezegh-Huszágh Éváról ha 
csak annyit említünk, hogy ott volt, ez jelenti, hogy csinos 
volt, fess volt, ruhája kitűnő, udvarló sok.

De ugorjunk az abc végére s akkor Verebély Eszterrel, a 
téli bálok ismert szépségével kell kezdenünk, aki senkit sem 
vesz észre, de őt mindenki, — mert a kék-vörös, öves, virá­
gos organdi toilettjében igazán feltűnő jelenség. Először 
látjuk Wein Sárit (biedermayer virágos ruhában), de bizo-
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A MAC garden pariyról. Balról-jobbra az első sorban: Gaál Józsa, Sillay Baba, Novák Sylvána, Szolnok Médy, Ligeti Baby, 
Véghely Ily, Wein Sári, Borsos Baba, Benke Dudy, Baitz Lucy, Verebély Eszter, Über Zita, Gévay-Wolf Éva, Márffy Sári, 
Márffy Baby, Kirchknopf Ily, Zupka Baba, Bozóky Lili, Fleischer Nóra és a táncosok. Sch'áffer Gy. felvétele (Rákóczi-út 81a)

nem Pubi, hanem Henrik), minden idők legagilisabb rende­
zőjével. Az idő is kedvezett, bár az éjjel hűvös volt. A höl­
gyek ennek dacára lenge és erősen dekoltált impriméjük- 
ben észre sem látszottak ezt venni. Pedig valósággal meg­
borzadt némely mama, ha bundájából kitekintett egy ilyen 
meztelen hátacskára, — még akkor is, ha nem a saját leá­
nyát féltette a meghűléstől.

Hogy a hölgyek sokat táncoltak, kitűnően mulattak, azt 
nem is kell mondani, hiszen a rendezőség mindenről gon­
doskodott, csak nem lehet mindenről beszámolni. — Lás­
suk tehát, kik voltak a legszebbek e remek estélyen:

Ha abc sorrendbe kellene őket szedni, akkor Alföldy 
Zsókánál kezdenők és a Baitz Lucynál folytatnók, aki ez 
alkalommal lépett először a bálozó leányok sorába. Igen

nyos, hogy méltó a többi Wein-leányokhoz, azután itt van 
Véghely Ily és a téli bálok kedves Uher Zittája, a legfelka­
pottabb táncosnő s ma is hódító, pompás üveggalléros Po- 
tange-toilettjében. Sillay Baba (lilafodros tüllben), Zupka 
Baba és Wikus Rózsi nevei kívánkoznak a névsor végéről 
előre, valamint Szilágyi Lívia szobrásznő, akinek remek ter­
mete tényleg szobrász vésőjére való.

A felső terraszon és a parkban néhány táncoló pár szá­
mára diszkréten világított kis deszkaszigetek vannak, ahová 
hangszóróval továbbítják a nagy táncpódium jazz-muzsiká- 
ját. Emitt vidám táncosok veszik körül az öt legszebb fiatal 
leánykát, így: Fleischer Nórát egy remekül sikerült rózsa­
színű, virágos imprimében, Kirchknopf Ilyt világoskék or- 
gandiban, Ligeti Bébyt rózsaszínű, virágos muszlinban, Leit-

MOCZNIK édes mustár a legjobb. 
MOCZNIK francia mustár hírneves.

MŰVIRÁG, DÍSZTOLL különlegességeket gyártási árban vásá­
rolhat, készíttethet Grosz-nil, Deák Ferenc-utca 21. (Udvarban.)

nii ■er yí nn a wx ny. min. o. tanácsos, SZÉN- ÉS FANAGYKERESKEDŐ. Iroda: I, Horthy Miklós-út 46, fsz. 8. ÜALl Alii ALI Telep: I, Budaörsi-út56-58. Telefon: 68-0-99 és 68-6-15. Szállít: tűzifát, szenet, kokszot,kötegfát nyílt 
fuvarban és ólmozott zsákokban. Olcsó árak, figyelmes kiszolgálás, gondos pontosság és feltétlen megbízhatóság a cég irányelve.

KORMOS 5“íSt:plafont, tapétát órák alatt
cakozI RENOVA S.As", SZKY ÉS TÁRSA 

Sas-u. 29. Telefon: 19-1-88
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ner Mancit tüllkalapos, fehér-fekete kreációban (még a ci­
pője is stílszerű!) és Gaál Józsit kékvirágos, fodros toilett- 
ben, — olyan bájos és közvetlen, hogy „nem néz ki belőle” a 
komoly vegyészmérnöknő, de a doktorkisasszony sem. Pedig ...

Az ifjú leányság és az öntudatlan bájosság minden jelle­
gét viseli magán Péterify Judith, — Lobmayer Lotty, Márffy 
Baby, Kupcsay Edith (Brassó) egy remek acélkék velour- 
chiffon toilettben, — és még több kisleány.

Közben betérünk a félhomályosán világított, de annál job­
ban frekventált barba, ahol minden asztal túl van jegyezve, 
a bárpult mögött három mixer is alig győzi az óhajokat ki­
elégíteni, a banda pedig egy pillanatnyi pihenést sem ad 
a serény táncosoknak. A leányok közül Agotha Hildát, Klein 
Emmyt, Hutiray Marát, Eggerth Zsuzsát, Keszthelyi Katót 
(kék-fehér carton ciré) és a Marik-nővéreket jegyezzük itt

vits Jánosné szólhat bele egy Stuart Máriát is megszégyenítő 
hatalmas lilagalléros, ultra pompás toilettjével.

Ám, nem folytathatjuk e díszszemlét, mert a bár színes 
ablakain beszűrődik a hajnali fény és figyelmeztet az idő 
múlására s mert állítólag „holnap is van nap”, — átadjuk 
a helyet a rendezőség listájának, — hadd tudják mások is, 
kik voltak még jelen:

Asszonyok. Verebely Laszlone, Alföldy Dezsőné, Orosz 
Feiencné, Beczner Józsefne, Nagy Dezsőné, Veres Imréné, Solare 
Oszkárné, Benke Miklósné, Bubala Györgyné, Wikus Károlyné, 
Streihammer Antalné, Márffy Ágostné, özv. verőcei Ehrenhöffer 
Aladárné, Gaál Endréné, vitéz Marsovszky Györgyné, Gévay- 
Wolff Nándorné, Fodor Árminná, Ferenczy Tiborné, özv. Biele 
Ferencné, Humayer Károlyné, Zámbory Árpádné, Radnóthy 
Lászlóne, Borsos Lászlóné, Bozoky Gyuláné, Iby Dénesné, Szendy 
Károlyné, Ágotha Árpádné, Ágoston Béláné, Lobmayer Gézáné, 
Uh er Károlyné, Kálmán Lászlóné, Arányi Istvánná, Moór Ele-

A MAC garden pariyról.
Táncoíók csoportja éj fél után 

a parkban.

Schaffer Gy. (Rákóczi-út 8la) felv.

meg, de itt forog Wieser Ducy Tassy Mihállyal, Soós Klári 
Csiba Jánossal és Schummer Aranka Báthory Istvánnal, míg 
báró Vécsey Egonnét Szathmáry-Király Frigyes százados 
táncoltatja a legszorgalmasabban. Egy szépasszony, Selman- 
Berchtold Frigyesné, — Hamburgból érkezett a mai estélyre.

A bárban főképpen az asszonyok uralják a helyzetet. A 
pult előtt Csengery Árpádné és gavallérjai kóstolgatják az 
italokat, az asztaloknál Nagyfejeő Józsefnét veszik körül, a 
jazz csak Nicki Alfrédnénak húzza a tánczenét, a férfiak 
csak ifj. Kovats Jánosné remek alakját és fekete, virágos 
szatinruháját bámulják, a legtöbb táncos Szaplonczay Jó­
zsef né körül tolong; egy ismeretlen imádó a tényleg csinos 
Seegnerné Ibyt tartja a legszebbnek, a leányok a legfiatalabb 
asszonykát, Mindemé Wanke Klárát dicsérik és a leghíre­
sebb ruhaszakértők alig tudnak választani a bronzhajú Ko- 
váts Miklósné feketeárnyalatú fehér romainja és Richter 
Györgyi pasztellkék marocainja között. Ebbe csupán Karlo-

BEVONT falainkat és bevont bútorainkat, felsőruháinkat, függö­
nyeinket a legnagyobb igényt is kielégítő módon tisztítja a köz­
kedvelt „Király” Gőzmosó, festő- és vegytisztítógyár, IV., Magyar­
utca 3. Telefon: 85-1-29.

mérné, Wenczel Miklósné, Szász Károlyné, Véghely Dezsőné, 
Szolnok Jenőné, Wein Elemérné, Sillay Béláné, Péterffy Józsefné’ 
Szacsvay Andrasné, Gyürky Józsefné, Horváth Istvánná, Polgár 
Gyuláné, Baitz Józsefné, Reicher Gézáné, Varjú Vilmosné, Leit- 
ner Emilné, Egger Gézáné, Hetéssy Jenőné, Marinovich Mar- 
cellné, Komáromy Istvánná, Fodor Pálné, Böhm Mihályné, 
Ligeti Miklósné, Schmidt Béláné, Keresztes Ferencné, Darvas 
Béláné, Rejtő Gyuláné, Bartha Endréné, Bezegh-Huszágh 
Miklósné, Kolossváry Béláné, Jenes Árpádné, Novák Istvánná, 
Gergely Ernőné, Zupka Lajosné, Hampel Antalné, Wannerné 
Mayer Kató.

Leányok: Orosz Csibi, Nagy Etus, Habesser Poy, Márffy 
Sári és Ily, Medek Éva, Kaut Edith, Fodor Annus, Bozó Gaby, 
Bodroghy Boriska, Soóky Klári, Marik Brigitta és Klára, Ráth 
Potyi, Ewiger Ria, Varga Lívia, Jenes Babszy, Novák Silvána, 
Arányi Tildi, Bartha Klári, Swoboda Baba, Gergely Klári, Szász 
Lenke, Dávid Mőry, Joanovich Mici és Margit, Szolnok Mädy, 
Madarassy Gizi, Székely Sári, Szacsvay Erzsi, Kürthy Anni, 
Lipthay Mária, Mátéffy Lívia, Horváth Gaby, Kosztolányi Éva 
és Baba, Komáromy Klára, Rőtté Éva, Keveczky Baba, Böhm 
Gaby, Szabó Gitta, Pick Märy, Keresztes Éva, Rejtő Ninette, 
Fiala-Dőry Zsuzsika, Gévay-Wolff Éva, Ehrenhöffer Ada.

FÜGGÖNYEINKET iparművésznő irányítása mellett szakszerűen, 
kifogástalanul és olcsón tisztítja a társaság kedvelt tisztítója, a 
„Király" Gőzmosó, festő- és vegytisztító gyár, IV., Magyar-utca 3. 
Telefon: 85-1-29.

Menyasszonyi 
Csecsemő

kelengye 1> ¥ VT* TJ ¥>
kelengye D L £ I Jü R -nél legszebb, legolcsóbb. Haris-köz 5.

Költségvetéssel díjtalanul szolgálunk.
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DÍSZELŐADÁS A TATAI ESTERHÁZY-PARKBAN.
Az idén másodízben tartották meg a nevezetes díszelő­

adást, amelyet az Operaház művészei produkáltak s amely­
hez a tatai őspark szolgáltatta a gyönyörű miliőt. Először 
az igen stílszerűen megválasztott „Bajazzók” került elő­
adásra, majd, amikor besötétedett, misztikus világítási effek­
tusokkal a „Csongor és Tünde” balettot mutatta be az 
Operaház balettkara. Mindkét előadás tökéletes műveszi tel­
jesítmény volt, amely vetekedhetett bármely reinhardti ren­
dezéssel, vagy más hasonló külföldi produkcióval. Méltó 
dicséret illeti az énekeseken kívül a balett főszereplőit, élü­
kön Szalay Karolát, valamint a rendezésért Tolnay Pált és 
ifj. Oláh Gusztávot és végül az eszme felvetéséért Fellner

angol köv. titkár, br. Beauverger köv. titk. és neje, br. Béig 
Tiborné, gr. Bethlen Istvánná, Biró Leó, Balogh Elemérné, Behidj 
bey török követ, Bogsch Aladárék, Csonka Lászlóék, Chotin 
Ferencék, hg. Colonna Ascanio olasz követ, Darányi Kálmánék, 
Dobay Aurél, b. Dirsztay Gedeon, br. Doblhoff Erich, Dohnányi 
Ernőék, English amer. köv. titk. és neje, Erney Károly, Elischer 
Ernőék, gr. Esterházy László, hg. Esterházy Lászlóék, Erődi- 
Harrach Tihamér, gr. Esterházy Pál, Eckhard Tiborék, gr. Erdődy 
Ferenc, Fellner Frigyes, Fenyő Miksa, Fellner Henrikné és 
családja, gr. Forgách János, Gschwindt Ernőné és leányai, Geszti 
Lajosné’ és családja, gr. Hadik-Barkóczy Endréné, Halászy 
Lászlóék, gr. Hadik Béla, Hollós Ödönék, Hegedűs Lóránt, 
Mr Haywood angol őrn., br. Hatvány Endre, br. Herzog Mór 
és fia András, Horváth Boldizsárék, br. Hatvány Sandorne,

1

Belvárosi Fotószalon (IV, Váci-u. 81) 
felvétele.

Alfrédet, — mint az Operabarátok egyesületének ügyvezető 
elnökét.

De nemcsak művészi, hanem társadalmi esemény is volt, 
hiszen ott volt az egész pesti műpártoló közönség. Közel 
ezer autó hozta a sok elegáns szépasszonyt, — akiknek java 
résztvett az előadás utáni garden partyn. A kitűnően meg­
rendezett vacsora után táncraperdült az ifjúság, míg éjfél­
tájban megindult a bécsi .országúton a végnélküli autósor a 
főváros felé, — ahonnan több mint három és félezren rán- 
dultak ki e gyönyörű ünnepélyre.

A nagy sikerhez nagyban hozzájárult a rendkívül szép 
idő, amely a művészi produkció mellett egy verőfényes autó­
kirándulás élvezetével is gazdagította a közönséget, amely­
nek soraiból a következő kiemelkedőbb neveket írtuk fel:

Gr. Andrássy Géza, Alföldy Jenőék, Ágai Béla, Ángyán Béláné, 
Ádám Lajosék, Balonyi Ágoston, br. Biederman Imréék, Bencze 
Gyuláék, Bársony Oszkárék, Béldy Alajosék, Mr. Braunwell

FINOM FÜGGÖNYEINKET tisztlttassuk, festessük a jó társa­
ság által kegyelt „Király” Gőzmosó, festő- és vegytisztítógyárral, 
IV., Magyar-utca 3. Telefon: 85-1-29.

hg. Hohenlohe Ferencné, Haggenmacher Henrikék, Kál lay 
Miklósné, Köpesdy Elemérék, gr. Károlyi Józsefné, Komarniczky 
Románék, Kátay Ernőék, Kálmán Henrik, Koós Zoltánné, Káldy 
Jenő, Keblovszky Lajos, Kállay Tiborék, Létay Ernőék, Láng 
Lajos, Lakatos Gyula, László Ferencék, Lengyel Aurélék, 
Marschall Ferencné, Moskovits Miklós, Milos György, Máday 
Sándorék, Montgomery John F. amer. követ, Magassyné Lotz 
Kornélia, Molnár Árpádék, Mackensen német követ neje, Molnár 
Imréék, Mihályfy Dezsőné, Megyery Ella, Mössmer József, 
Nyári Jenőné, Nádosy Imre, Oroszy Gézáné, Odry Árpád, Patay 
György, Petrovich Elek, Petri Pálék, Rakovszky Antal, Rust 
József, Radnay Miklósék, gr. Széchenyi Viktor és leánya, Salgó 
Kornél főkonzul, Senneville Aymar katonai attaché, ifj. Sóig 
Antalné, Sicilianos görög követ, Sipőcz Jenőék, Stem Emil, 
Stromszky Sándorné, Stankovits Szilárd, Schlimpert Martin köv. 
tan. és neje, Schandl Károly, Szemző István, Stéger Györgyék, 
Tótvárady-Asboth Istvánné, Tabakovics Dusán, Törley Antalék, 
Tószeghy Emilné, br. Ullmann Györgyék, Ugrón Gáboi, Uiayné 
Ághy Böce, Uhlarik Béla, Vida Jenőék, Vértesy Sándorné és 
leányai, gr. Wenckheim Antalék, br. csepeli Weiss Alfonz, Wulff 
Olaf, Wälder Béláék, Wlassics Gyula, özv. Quittner Zsigmondné, 
Zsindely Ferenc, Zerkovitz Béla. _________

FINOM FEHÉRNEMŰ mosására legjobban bevezetett és beren­
dezett cég, a társaság kedvelt tisztítója, a „Király" Gőzmosó, festő- 
és vegytisztítógyár. IV., Magyar-u. 3. Telefon: 85-1-29.

A Sándy—Gundelífngen- 
esküvőről.

A násznép: Gundelfingen Mar­
cella, Ternajgo József, Bar- 
kóczy Olga, Cserny Miklós, 
Menyasszony, Vőlegény, Gun­
delfingen Gabriella, Némethy 
Bertalan, vitéz Borbély Maczky 
Emil, Tomcsányi Kálmánná, 
özv. Hegyeshalmi Lajosné, Sán­
dy Gyula, Sándy Gyuláné, 
Gundelfingen József, Gundel­
fingen Józsefné, vitéz Borbély 
Maczky Emilné, Konkoly The­
ge Kálmán, Konkoly Thege 
Kálmánná, Tomcsányi Kálmán, 
Kirinyi Gundelfingen Mária, 
Gundelfingen Márta, Végh Fe= 
renc, Konok Tamás, Konok 
lamásné, Sándy Róbert, ifj. 
Gundelfingen József, Konok 

Tamáska.

és leány csak a valódi, nappal púder alatt használható, szál az 
dr. Morisson szeplőelleni krémet használja, mert csak így óv­
hatja meg tavasszal, nyáron érzékeny arcbőrét. Éjjelre a zsíros, 
dr. Morisson szeplőelleni krém ajánlható, mert káros higanyos

Szeplőtlen asszony
sókat nem tartalmaz s dacára ennek, a szeplőket eltüntetik. Té­
gelye 1 pengő 50 fillér minden jobb szaküzletben. Magyarországi 
főraktár Kozmochemia részvénytársaság, Budapest, IV. kerület 
Molnár-utca 35. szám.
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CSÜTÖRTÖKI LEVÉL
Schönbrunnban egy estére a történelmi múlt támadt fel 

a királyi kastélyban és a hozzátartozó parkban. A bécsi előkelő 
társaság tagjai rendeztek egy jótékonycélú estét az idei ün­
nepi játékok bevezetőjeként. Mária Terézia és udvartartása 
jelent meg a pompás termekben, ahol felvonultak egy 
művészi menüett során a bécsi arisztokrácia tagjai. A 
felvonulás után a tükörteremben hangverseny volt. Közel 
ezerötszáz volt a megjelentek száma, jelen volt Dolfuss 
kancellárral az élén az osztrák kormány, továbbá a diplo­
mácia és az előkelő társaság tagjai, úgyszólván teljes szám-

szemekkel, összetörtén és talán egy kicsit hitetlenül. Szinte 
legendás volt az a szeretet, ahogy apa és fia szerették 
egymást, a gyászoló közönség közt úgy állt ott ez a villám­
ütött öregúr, mint egy élő tiltakozás a sors ellen. Fájdalmas 
és szomorú búcsú volt ez Sacelláry Páltól, nem fogjuk el­
felejteni.

* * *
A Szépművészeti Múzeumnak két új Murillo-szerzeménye 

van és ugyancsak két új Murillo-kép függ a Bazilikában is. 
Az ajándékozó Boross fenő amerikai ezredes, aki különben

Erdős Sándor és Zsigmondy 
Edith esküvőfe. Ülő sor bal= 
ról: Tormay Zsuzsa, Meny­
asszony, Vőlegény, Zsigmondy 
Anny. Álló sor: Windisch 
Ödön botos, Bodócsy Antal, 
Suppán Erzsébet, Jászay Pál, 
Windisch Márta, Liedemann 
János, Milos Mária, Milos Endre, 
Gröber Klára, Huszár László, 

Zsigmondy György.

Belvárosi Fotószalon (Vácion fca 81) 
t elvétele

ban. A legutóbbi évek egyik legszebb estélye volt a schön- 
brunni parádé.

* * *
Sacelláry Pali — mert csak így nevezték mindenfelé — 

az elmúlt héten az egyik frissen ébredt júniusi hajnalon 
elköszönt a világtól. Furcsa és keserű kontraszt: az az ember, 
aki úgy tudta imádni az életet, aki úgy tudott gyönyörködni a 
szépségeiben, az így, ilyen tragikus módon távozzék el 
tőlünk — ez így nem volt stílusos. Sacelláry Pali a más­
világról bizonyára helyteleníti is ezt a búcsút. A kor, amely­
ben a fiatalságát leélte: a háború y az azt követő évtized 
egyetlen korba sem illik bele, Sacelláry Pál, illetve baráti 
köre igazi gascognei legénye volt ennek a kornak. A 
koporsója mellett ott álltak a feketébe öltözött hamuszürke 
arcú kortársak, temették Sacelláry Palit, akinek halála kissé 
szimbóluma volt annak a világnak, amely már örökre a 
múltba merült.

És ott állt a koporsója mellett egy galambősz 80 éves úr, 
az édesapja, Gyuri bácsi, Sacellary György. Révedező

10.000 PENGŐVEL garantálja a klórmészmentes mosást a köz­
ismert „Király" gőzmosó, festő- és vegytisztítógyár, IV., Magyar­
utca 3. Telefon: 85-1-29.

most Budapesten tartózkodik. A sokszoros milliomos Boross 
Jenőnek van Amerikában a világon a legértékesebb Murillo- 
gyüjteménye s ennek a gyűjteménynek a négy legszebb képét 
ajándékozta Boross Jenő az államnak, illetve az egyháznak. 
A kiváló műgyűjtőt a kormányzó a másodosztályú magyar 
erdemkereszttel tüntette ki. Boross Jenő erre a kitüntetésre 
gavalléros és bőkezű gesztusával méltán rászolgált.

* * *

A korzó problémáiról sokszor és sokat írtunk már. Most 
erről ne essék szó érdemben, mindössze a húszfilléres korzó- 
székekröl szeretnék írni néhány sort. Sok panasz és újság­
cikk hangzik el évek óta, a főváros azonban nem enged, 
azon a címen, hogy erre a bevételre szükség van. A közön­
ség pedig időközben szép csendesen megoldotta ezt a pro­
blémát: egyszerűen bojkottálja a székeket, a sárga Buchivald- 
alkalmatosságok üresen ásítoznak már hetek óta. A főváros 
nem enged, mert pénzre van szüksége. Helyes. Nos és így 
jobb? A tarifa változatlan, bevétel azonban még nincs.

FINOM FEHÉRNEMŰ mosására legjobban bevezetett és beren­
dezett cég, a társaság kedvelt tisztítója, a „Király" Gőzmosó, festő- 
és vegytisztítógyár, IV., Magyar-u. 3. Telefon: 85-1-29.

mmHmmimmmiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiimiiiiiiiiimiimimiiiiimimiiiiiiiiiiiiiiiimmiimiiiiiiiiiimiimiiii ............................................... ....................................... in
világhírű
nyári különlegességei Neumann Lászlónál Rákóczi - út 64

(Régebben a Kálvin-téren) 1
............."un............. mm.............Mimii...................mum............ mm.................mi....... ...... iiiiiiiimmiimmiiiiiiiiiiimmmiiiiiiimiiiiimmimiiiiiiiiiimimiiiiiiiiiiiiiimimiiiiiiiiimmmmiiiiimmmmmmiii
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SZÍNHÁZ = FILM

kezdetét színházi
min-yl blWcltalOS TT\/&C viszonylatban 

dig a Budai Színkör jelenti be a nyári darab bemutatójával. 
Az elmúlt pénteken került színre a Horváth-kertben az idei 
operett, a ,,Tabáni orgonák”, amely alighanem ebben az 
esztendőben is kora őszig fogja szórakoztatni a pestieket és 
a budaiakat. Fiatalok a szerzői a budai újdonságnak, három

> • 1

A Sándy-Gundelffngen esküvőről. A fiatal pár a templom előtt
Belvárosi Fotószalon felvétele (IV, Váci=utca 81)

eddigelé alig ismert név, valószínű azonban, hogy később 
gyakran fogjuk még olvasni a nevüket színházi plakátokon. 
Határozottan tehetséges a munkájuk, a darabot a premiér 
közönsége tetszéssel fogadta. A szereplők közül elsősorban 
a kitűnő Ihász Lajos, továbbá Kováts Kató, Orosz Vilma, 
Nádor Jenő és Gál Sándor neveit kell megjegyeznünk, az 
előadás a szokott jó.

Volt egy színházavató is a héten: a Komédia Orfeum 
helyiségében egy alkalmi társulat grandguignolokkal szándé­
kozik szórakoztatni a közönséget. Két hátborzongató francia 
színmű, egy remek paródia és egy bohózat került színre, a 
közönség határozott tetszéssel fogadta az idén a mozi­
műsorokon olyannyira felkapott műfajt. A kis színháznak 
jövője lesz a nyáron. Baló Elemér, Szigeti Jenő, Ditrói Ica, 
Berczy Géza, Vidor Ferike, Dávid Zsuzsi a főszereplők, a 
rendező pedig Mészöly Tibor. A közönség a megnyitó- 
esten sokat rémüldözött, nevetett és tapsolt.

Ezen a héten kerül sor a Vígszínház nagy érdeklődéssel 
várt ,,Cirkusz” darabjára, amelynek pénteken este lesz a 
bemutatója a Beketowban. Óriási apparátust mozgat az új 
darab, úgyszólván minden divatos színész szerepel, azon­
kívül egy sereg magyar és külföldi artista is. Állítólag 3300 
pengőbe kerül esténként az előadás a színháznak — ismerjük 
el, jó adag optimizmussal vág neki a nyárnak —, ilyen 
összeget bevenni a mai viszonyok közt nem kis feladat. Az 
előleges hírek azonban annyira biztatóak, hogy valószínűleg 
mégis a színháznak van igaza, attól eltekintve, hogy idegen- 
forgalmi szempontból is a nyár egyik legvonzóbb produk­
ciójának ígérkezik a ligeti látványosság.

A pesti színházi szezon különben véget ért, a színházak 
megkezdték a nyári szünetet, két hónapig csend lesz ezen a 
fronton. Vidéken azonban annál élénkebb a színházi élet, 
rengeteg turnézó társaság járja az országot, talán soha még 
ennyien nem vettek vándorbotot a kezükbe, mint ebben az 
esztendőben. Egész sereg szabadtéri játék lesz az idén, nem 
kevesebb, mint 17 város foglalkozik azzal a gondolattal,

Lady Mary Trevellan előadása a Nemzetközi Clubban
Gárdonyi felvétele

ho^y az idegenforgalom fellendítése céljából szabadtéri 
játékokat rendez. Ezt a számot egy kicsit túlzottnak találjuk 
(honnét vesznek annyi idegent). Majd meglájuk az ered­
mény kiket igazol, a bizakodókat-e, vagy az aggodalmas­
kodókat.

APRÓHIRDETÉS
Egy komfortos szív kiadó,
Elköltözött a régi lakó,
A szív nincs a legjobb karba,
A régi lakó csúnyán felkavarta.
Egy új lakót keresek,
Egy jólelkűt, egy csendeset,
Ki a szívet nem zaklatja 
S nyugodtan dobogni hagyja.
Cím: Lélek-utca hat,
Közvetlen a szív alatt.

Sólyom Janka.

FÜGGÖNYEINKET iparmíívésznő irányítása mellett szakszerűen, 
kifogástalanul és olcsón tisztítja a társaság kedvelt tisztítója, a 
„Király" Gőzmosó, festő- és vegytisztítógyár, IV., Magyar-utca 3. 
Telefon: 85-1-29.

ANTIK bútorokat, régiségeket vesz
MAUTNER LÁSZLÓ, VIII, Esterházy-u. 24
Telefonszám : 39»5®90

IIII1111I1IIIIIIIIII111II11M
Kitűnő szabású elegáns fazonokat készítek mérsékelt 

áron. Hölgyeket szabni, varrni rövid idő alatt tökélete­
sen, jutányosán kitanítok (leszerződtetek). Kasper 

Szalon Belváros, Kaas Ivor-utca 9. Érdeklődés délután.
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A MÉLTÓSÁGOS ASSZONY TITKÁRJA
írta; Molnár Elek.

Közel 10 évig nem láttuk egymást Bandival. Múltak az 
évek, egyik jött a másik után, most hogy együtt ültünk 
ismét a kis budai vendéglő sarokasztalánál, úgy tűnt fel, 
mintha csak tegnap szakadtunk volna el egymástól.

Pedig hej, de régen volt az, amikor Bandi meg én még 
mindennapos barátok voltunk. Igazi régi barátok, hiszen 
együtt koptattuk az iskola padjait, együtt verekedtünk a

A poharához nyúlt és bő, nyugodt kortyokban nyelte a 
sárga homoki bort.

Most már megint minden jól lesz. Megpihenek egy 
kissé, hiszen annyi égzengés harsogott körülöttem az utóbbi 
esztendőkben.

— Bandikám, ne ilyen titokzatosan. Tíz év nagy idő, 
mesélj valamit, mit csináltál. Ismerlek vén csont, biztos van

A BEAC garden-parfyk elnöksége:
1. Bíró Barna Béla ű. v. aleínők. 2. Villányi Vogl Imre ü. v. elnök. 3. Bervei Jónás Ödön ü. v. alelnök.

2. Halmi udv. és kam. fényképész, 3. Schaffer Gy. (Rákóczi-út 8la) felvétele.

háborúban és ismét együtt talált bennünket az élet a fel­
fordulás után is.

Sok vihart és napsütést éltünk meg együtt, már mint 
ahogy az lenni szokott. Borúra derű és megfordítva. Az 
egykori ifjúságom nézett velem szembe, Bandi hozta vissza 
azt, ami már elmúlt és ami soha többé nem jöhet vissza már.

Kicsit megkopott a Bandi gyerek. Szikár alakja most még 
mintha csontosabbá vált volna, a haja megszürkült két oldalt 
a halántéka mellett es a száj a szögletébe is odalopakodott 
egy kellemetlenkedő vonás, az elszaladt évek emlékeztetőjéül. 
Hanem a szemében ma is ott lobogott a régi tűz, a fiatalos 
láng, az élet fénylő tüze, ugyanúgy, mint valamikor rég, 
nagyon rég.

Pajtás, de örülök neked — tört ki a szó minduntalan 
Bandiból , de örülök, nagyon örülök. Sok mindent megél 
az ember, de a barátság az változatlan. Nő, szerelem, 
lányok . . . bolondság. Jön és megy, mint a szélfúvás. Nem 
fontos, pajtás, hidd el, nem fontos. Nem szabad őket 
komolyan venni.

FINOM FÜGGÖNYEINKET tisztíttassuk, festessük a jó társa­
ság által kegyelt „Király Gőzmosó, festő- és vegytisztítógyárral, 
IV., Magyar-utca 3. Telefon: 85-1-29.

TDlfOlt. LEVÉLPAPÍR-KÜLÖNLEGESSÉGEK
UNIVERSAL PAPIRÜZLET, Bpest.V., József-tér 7 
TELEFON 80-2-61. JUTÁNyOS ÁRAK!

egy csomó mesélnivalód. És most, hogy ilyen szépen össze­
jöttünk, kezd el visszaforgatni ezt a tíz évet, kit érdekeljen 
ez, ha nem engem.

— Elmondani ? Hát igen, lehet, hiszen tudom, hogy 
anélkül nem úszom meg. De majd máskor, most olyan jó 
itt ülni. Csak pár szóval. Tudod, mikor már végleg be- 
fagyott itt körülöttem minden, amikor már görcsöt kapott 
a torkom a sok pezsgőtől, a bokám meg a tánctól — szóval, 
amikor rájöttem, hogy menthetetlenül sikerült elvernem 
minden pénzem — és már az a bizonyos utolsó rézgaras 
sincs a zsebemben, akkor határoztam el, hogy elkezdek 
dolgozni. Itthon nem volt semmi reményem, az egyik nagy­
bátyám elhelyezett egy olasz idegenforgalmi vállalatnál. 
Először hivatalba kerültem, aztán egy nagy hotelbe. Képzeld 
el, én és egy ilyen foglalkozás. Félig portás, félig fürdő­
titkár voltam egy ideig. Egy este rámszabadítottak egy 
bogarászó német kereskedőt, aki annyit szekirozott, hogy 
végül is kihozott a sodromból és én kegyetlenül össze­
szidtam. Kirúgtak. Valami kis pénzem volt, egy darabig

Keresztény úri családok középiskolás 
fiait most veszi fel bennlakónak a

Rákóczi - Kollégium
3 Rózsadombon, a főváros legszebb helyén 
épült modern nevelőintézet. Kérjen prospektustl
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még éldegéltem munka nélkül, aztán jött a szükség, ami 
egyszerre értelmessé teszi az embert. Voltam telekügynök, 
pincér, autóbuszvállalkozó, krupié, hordár, feltaláló, vezér- 
igazgató, búvár (ne nevess), idegenvezető és hajléktalan.

— Aztán az ember egy napon nem bírja tovább, valami 
megpattan belül és nem tudja csinálni tovább ezt a kötél­
táncos életet. Egy napon itt Budapesten találtam magam, 
tűrhető ruhában, zsebemben egy pár bankóval, de a folytatás

Kenderes János és felesége Takáts May
Schaffer Gy. felvétele (Rákóczi-út 8/a)

minden biztató kilátása nélkül. Mit részletezzem, pár hét 
múlva már ismét egy fillér nélkül álltam,, egykori fényes 
életemnek örökszép városában és éppen azon gondolkoztam, 
hogy kötél, avagy Duna. De nem azért kovácsolt keményre 
engem ez a 10 éves kóborlás, hogy megadjam magam. Az 
Úristen nem hagyott el, látod, megint minden rendben van, 
visszatért a kedvem, van állásom, pénzem, látod,, a fölöttünk 
lakozó mégis kirendel valamit.

Az arcán elégült derű futott át, kíváncsian fordultam 
hozzá:

— No és mi van most?
— Most? — Bandi a zsebére ütött. — Titkár vagyok, 

magántitkár. Lovag Zolkowskyné, valami gépgyáros özve­
gyének a titkára. A Burg-hotel igazgatója még Párizsból jó 
barátom, ő szerezte nekem ezt az állást. Eriss dolog, teg- 
napos. A gyárosné sokat jár külföldön, kell neki valaki, 
rendesebb ember, aki nyelveket beszél, ismeri a világot és 
amellett az ügyeit is intézi. Tegnap voltam jelentkezni,

10.000 PENGŐVEL garantálja a klórmészmentes mosást a köz­
ismert „Király" Gőzmosó, festő- és vegytisztítógyár, IV., Magyar­
utca 3. Telefon: 85-1-29.

akceptáltak, sőt előleget is adtak. A hét végén már 
utazunk is.

— No és a nő? Csinos? — kérdeztem mosolyogva.
— Nem tudom, még nem beszéltem vele. Csak a vezér- 

igazgatóval tárgyaltam. Holnap kell új főnökömnek be­
mutatkozni. Hát látod, azért mégis minden rendbe jön a 
végén. Olyan fizetésem van, mint egy államtitkárnak és 
dolgom alig van. Hanem pajtás, van egy indítványom. Itt 
már lassankint oltogatnak, gyerünk valami zenés helyre.

— Minek, olyan jó így elbeszélgetni ebben a csöndben. 
__ Jó, jó, de ha már ennyi év után találkoztunk, kéne

egy kis reprízt csinálni a régi életünkből. Tudod mire 
gondolok ? Kis muzsika, kis tánc, szép asszonyok, pezsgő. 
Mond, melyik estihely most a legdivatosabb?

Egy félóra múlva már a Bufallo-bár egyik páholyában 
ültünk. Minden programmszerűleg folyt le, a pincér hozta 
az italt, a zene szorgalmasan játszotta Bandi intésére a 
kedvenc slágereit — s kitűnő barátom szorgalmasan koptatta 
a parkettet.

Újabb és újabb üvegek jöttek, Bandi egyre derűsebb 
szemmel nézte a világot.

— Pajtás, mégis csak" szép ez az élet. De vájjon ki lehet 
ez a százevés madárijesztő?

Ez a kérdése a mellettünk lévő páholy kicsit öregedő 
hölgyvendégének szólt, aki két kikent, szmokingos úr társa­
ságában ült. A Bandi kicsit túlhangos kérdésére mindhárman 
ijedten néztek át hozzánk. Bandi észrevette a meglepő 
hatást, a szesz azonban már dolgozott benne és tetszett neki 
a komiszkodás. Még hangosabban folytatta:

— Ügy néz ki, mint egy papagály, de az öregebb 
fajtából. . .

Próbáltam csitítani, nem használt. A vendégek pisszegtek 
— ez még kevésbbé. Bandinak tetszett az ügy és pár perc 
múlva már állt a botrány. A hölgy társaságában lévő két úr 
vadul Bandinak támadt, a személyzet azonban még idejében 
eloltotta a tüzet. Névjegycsere és egyebek, a másik társaság 
azután gyorsan fizetett és távozott. De fizettünk mi is és 
indultunk. Távozóban azonban még megkérdeztem a fő­
pincért :

— Mondja, kérem, ki volt ez a hölgy ?
A főpincér pár szóval válaszolt:
— Özvegy Zolkowsky Lászlóné Öméltósága.

* * *

Bandi a párbajban megvágta mind a két urat. A titkári 
állásnak azonban befütyültek. Bandit már régóta nem láttam, 
de azért nem féltem. Vagy búvár, vagy vezérigazgató 
valahol.
iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiimimimiiiiiiMiiiiiiiiiiiiiiniiiMiiiiiiiiiiiiiiiHiHHiHiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii

SZERELEM
Csak átcsúszott rajtad, tegnap még nem volt, j holnap már hol lesz. 
Kinyitod szemed, utána nézel, átnulva kérded: mi volt ez?
Mondd, hogy árvíz volt, áhnodban elérte nyakadat 
s mire azt hitted: megfulladsz benne, lassan leapadt.
Mondd, hogy hegyfok volt, szikla ami mégse zuhant rád, 
mondd, hogy a függöny nem nyílt szét, csak csapkodta szárnyát,
míg végre elrepült, madár volt, lásd valóban 
szép volt j elszállt, madár volt, nem csalódtam.
Nem csalódtai?i, nem csalódtál bennem keringő lélek.
A távozó után nézel megkönnyebbülten. Félek,
még visszahívnád, teljesen szabad még nem vagy tőle.
Késő. A láthatár szélén, nézd, kis pont van belőle.

Devecseri Gábor.
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MÁJUSI FARSANG
Irta: Tiszti Lily.

Májusi farsang — Nemzetközi Vásár. Mint a fiatalság 
mosolygó ígéretei: lányok, fiúk örömteljes, izgalmas készü­
lődései a bálra, a titkos céllal: szépnek lenni, győzni, 
hódítani. S az elszálló, szép órák, futó öröm után értékes, 
tartalmas élet ígérete: otthon, család, békés, zavartalan 
boldogság. És mi volt a Nemzetközi Vásár, ha erről az 
oldaláról nézzük?

A nemzet komoly ígéretei: munkáskezek, a magyarságért 
dolgozó agyak, magyar erők készülődése a nagy bemutatóra, 
hogy a nemzet lássa: önmagában megtalál mindent és a 
külföld észrevegye: itt megtalál mindent és nemcsak meg-

Szupé után a MAC-gardenpariyn.
Schaffer Gy. felvétele (Rákóczi-út 8la)

talál, hanem elsőrangúan, szépen, jól, olcsón talál meg 
mindent. Ebben a készülődésben is ott volt a fiatalság édes 
báli izgalmának komolyra hatványozott célja: szépnek lenni, 
győzni, hódítani. S a végcél, ami felé a mi fiatalságunk 
— amelynek sokszor olyan nehéz s amelynek a mai korban 
minden időknél jobban kell erősnek lennie — olyan vágyó 
szívvel törekszik; a maga otthonán, családján, békéjén, 
zavartalan boldogságán túl a nemzet, a mi egész, egyetemes 
családunk, az ország, mindnyájunk otthona és ennek zavar­
talan békéje és boldogsága. Mennyi mindenen múlik ez! 
Sok kis erő válik együtt közös, tömör, diadalmas kibonta­
kozássá. S milyen sok erő érvényesült a Nemzetközi Vásáron!

Tavaszi farsang . . . Napfényben fürdő tájék, ahol nagy, 
színpompás panoráma volt a Vásár. Könnyű, tarka nőiruhák 
mosolygása sötét férfiruhák mellett — csupa élet minden. 
Gyermekkacagás is vegyült a vidám zajba, muzsikába. 
Azoknak a fakadó életkéknek az öröme, akiknek jövője a 
nemzet jövője, akiknek minden vágya a nemzet életvágyába 
ömlik; akikért ez a nagy, májusi bál létrejött: a magyar 
jövő. . . Amelynek szépnek, erősnek, diadalmasnak kell 
lenni. A bál hivatása, hogy mosolyra váltsa a gond redőjét 
az arcon; a Vásáré, hogy jövőbe nyúló, biztos kézzel le­
törölje egy időre a gondot a nemzet arcáról.

Vége a bálnak — elmúlt a farsang. De ittmaradt a nagy, 
örömteljes érzés: de jó, hogy volt és hogy érezzük: nem 
volt hiába! Siker, messzi célokra érő diadal, nagy, biztos 
győzelem, ami megmaradt belőle. S a diadalmas út, amit 
megtettünk a végcél felé, amelyhez mindig közelebb jutunk: 
a nagy családunk, a nemzet zavartalan boldogsága felé.

GRAFOLÓGIA
Rovatvezető: Traytler Endre dr.

Kérjük az érdeklődőket, hogy az elemzésre beküldött (tintával írott) 
íráson tüntessék föl az író életkorát és nemét, a borítékon vedig jelezzék 
a „Grafológia“ rovatot. Grafológusunk a Társaság olvasóinak személyesen 
is díjtalanul áll rendelkezésére minden szerdán délután 6—8-ig lakásán 

(Magyar-utca 52. Tel. 874—79).

PINTYŐKE. Groteszk és bizarr fantáziája hajtja, unszolja a 
nyugtalanságba. Elégedetlenségének ezenkívül főoka, hogy min­
denáron egyéniség akar lenni. Hát erről szó sincs. Ellenben kellő 
mérséklettel és önuralommal nagyon szimpatikus és értékes 
átlagember lehetne.

GENIUS. Vidám, közlékeny és mindenkit szóval, hangulattal 
tartó valaki. Azt hiszem, a komoly elmélyedés nem is állana jól 
egész lényéhez; annyira sugároz róla az, hogy csak a más szóra­
koztatására, megnevettetésére született. A pénz értékéről és meg­
becsüléséről fogalma sincs. Azt megkeresni még nem is próbálta, 
de kapni annál inkább szokta és természetesnek tartja, hogy 
élete végéig abból éljen, amit elődei szereztek.

BOLDOG SZŐKE. Lehet, hogy környezetében olyan, mint a 
fióknapfény. Annyi életritmus, zsongás és melegség árad lényé­
ből, hogy az ember azt hiszi, nem is szokott pihenni. Nagy 
családias érzése igazi egészséges anyatipust sejttet. Fejlett eszté­
tikai érzéke mellett harmonikusan fejlődött reális életrevalósága. 
Maga áll a lábán, sőt még mások is nyugodtan bízhatják rá 
sorsukat.

FEKETE RIGÓ. Diplomatikus felkészültséggel mozog az 
agya. Síma, csiszolt logikája és valami ellenállhatatlanságra kény­
szerítő, kellemesen energikus fellépése van. Árad szinte a vita­
litása és egyénisége még sokkal fiatalabb, mint az éveinek meg­
felel. Nyilván igen jó muzsikus és azt hiszem, kiváló szónok.

ZIVATAR. Romlatlan és kislányos. Határozottan naivság és 
nem álszemérem az, ami mindenkit gondolkodóba ejt, aki feléje 
közeledik. Sajátosan pereg le róla minden romboló törekvés. 
Olyan sziklaszilárd a hite, biztonsága fiatalsága ellenére, hogy 
valóban megdöbbentő.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK
PEZSGŐFÜRDŐ. Végre most már pozitív választ adhatunk a 

kérdésére vonatkozólag. A pezsgőfürdő június 29-én nyílik meg 
ünnepélyes külsőségek között. Kétségtelen, hogy az új fürdő Pest 
egyik legszebb látványossága lesz.

DILEMMA. Nemcsak ez, hanem minden válás egy kényes 
ügy, amely sokszor mindkét félnek rosszul esik. Mégis túl kell 
esni rajta és a hibát mindig a férjnek illik vállalni. Még akkor 
is . . . (az öröm fejében!). Az már más lapra tartozik, hogy a 
rokonok és egyéb barátok mindkét fél meghallgatása után fog­
nak csak véleményt alkotni.

PIKTURA. Nem elég, hogy valaki kitartó igyekezettel írat 
magáról, egy kicsit tehetségesnek is kell lenni, ha érvényesülni 
akar. Kierőszakolt szívesség-kritikák a gyakorlatban nem érnek 
semmit. Erre majd ön is rá fog jönni. Sajnálattal nem állhatunk 
rendelkezésére.

JÚNIUS. Mi legszívesebben valamennyi szépasszonyt, illetve 
leányt győztesnek nyilvánítottunk volna, de lássa be, hogy csak 
egy valaki lehet az első, éppen azért bíztuk a szavazást az 
olvasóinkra. A végső döntésbe mi egyáltalában nem folytunk be, 
— de azzal nagyon meg van mindenki elégedve. Az első helye­
zettek képeinek közlését különben már ebben a hónapban 
megkezdjük.

HANGLI. Hallottunk már mi is róla, hogy a régi Hangliból 
kiszorult öreg nénikék megalakítják a Hangli-ellenes szövetséget 
és követelni fogják, hogy záros határidőn belül ismét néptele- 
nítsék el a kávéházat, mert őket zavarják a vendégek. Addig, 
amíg ezt meg nem csinálják, nem hajlandók ott kávézni és ujsá: 
got olvasni. Talán igazuk is van, hiszen a pletyka-zsúrokat za­
varja, ha a kávéház jól megy.

TRÉFA. Kicsit vaskos dolog, szokatlan és goromba. Az ille­
tők bizonyára értik a tréfát, de ez már túl megy a határon.

Felelős szerkesztő és kiadó: MIAKICH KÁROLY 
Főmunkatárs: UJHELY JÓZSEF 

Kiadja „A Társaság" Irodalmi Lapkiadó R.-T. 
Nyomatott Pápai Ernő műintézetében, Budapest.
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Dr. Péteri Jenőné pánfalvi Juhász Katalin és kisfia
Angelo (IV, Váci-utca 24) felvétele
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